
Üebreczen, 1903. iV-ik évfolyam — 3. szám. Januárflé.

X‘;-.sm iti'üle

KSH

xtiy. ií'fe

,WX!yffiáSRSKBSBSSÍ?

Előfizetési árak : "II Felelős szerkesztő : Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Fel évre 4 kor. Negyedévre 2 kor. SZÉKELY IMRE. II Iskola-uteza 1. sz.

2lj ßorßen
Megvan tehát! . . . Testté lett im az ige,

A rég vajadé nj kiegyezés,
Ámbár idáig kétségül maradt íenn.

Hogy nem a régi rongy-e az egész ?
Mint vén szipirtyó, mely hogy szép legyen: 
Magára csinos álarczot vészén.

Hozsánna zeng a félhivatalosban 
És grófi rang kisért hasábjain ;

Hírlik : a mester mint külügyminiszter 
Pihenhet majd dicső babérain,

Csak a tamáskodó gyann ne volna .•
Hogy mindez aféle farsangi móka

Mert úgy beszélik: ádáz küzdelemben 
Töltöttek három évet a „felek“

És ime nincsen győző, a ki nyert és 
Nincsen legyőzött, a ki veszített.

Vagy a küzdés volt akkor színpadi 
Vagy alól maradt mégis valaki

régi ßaj.
Alól maradt a mester, — elveszité 

Ő az önálló vámterületet,
Magasztalt „méltányos kiegyezés“ e 

Csak a koldustarisznya e helyett 
A régi rongy, a mely hogy uj legyen, 
Magára tetszetős maszkot vészén.

Biz ezt dicsérni kell és ismeretlen 
Bájai mellett ütni a dobot;

Ezért, hogy kéket, zöldet összeírnak 
Manapság a félhivatalosok.

Könnyen tehetik, mert tudják valóba : 
Mindez csak aféle farsangi móka.

Nem tart sokáig a komédiázás.
Lehull az álarcz egy pár hét alatt 

És meztelen mutatja régi átkunk,
Mely nj alakban nyakunkon maradt. 

S te bns magyar törüld ki a szemed, 
Egyed tovább a kolduskenyeret!



I

2. D 0 N G 0 Gebreczen. VJ03. január 18.

r
Garantirozott hirek.

Tiszteletbeli állások. Puky Gyula főispán a 
legközelebbi közgyűlésen fogja kinevezés utján betöl­
teni a városnál a „Szabadság“ felfogása szerint ürese­
désbe jött tiszteletbeli állásokat. Mint megbízható for­
rásból értés ülünk, a szenzácziós kinevezések a követ­
kezők lesznek :

Tb. főjegyző Papp Laczi lészen e kinevezéssel főis­
pán megjutalmazni akarja azon elévülhetetlen érdemeket, 
melyeket Pap Laczi a magyar stilisztika és helyesírás 
újítása körül szerzett.

Tb. tőszámvevőnek Márton Imrét nevezi ki a fő­
ispán, mert ö az egyedüli férfiú, a ki a számok vad 
rengetegében kéjjel bolyong és az egyszeregy művé­
szetét a legnagyobb tökélyre emelte.

Tb. főügyész Dr. Varga Lajos lesz, mint olyan 
népszerű férfiú, a ki csak kinevezés utján juthat közbi­
zalmi álláshoz.

Tb. tanácsnokul Szögvény Jánost nevezi ki a 
főispán, a kinek bölcs tanácsaira nemcsak a királynak, 
hanem a városnak is szüksége van.

Ezeken a főhivatalnokokon kívül még egy sereg 
tiszteletbeli állásokra fognak kinevezések történni, így 
lesznek tb. hajdúk, tb. kéményseprők, tb. lámpagyujtó­
gátok és végül tb. adófizetők.

(.) A szász trónörökösné már hajlandó elhagyni 
Giron nyelvmestert és visszatérni gyermekeihez, való­
színűleg meggyőződött arról, hogy Gironnak minden 
ereje csak a nyelvében rejlik.

(<) Az utlevél-ügy rendezésével ismét elcsípett 
a kormány elnöke egy jó darabot a magyar nyelv jo 
gaiból. Bárcsak csípnék el már öt is minélhamarabb 
külügyminiszternek ; ott pompásan betöltené a helyét, 
mivelhogy kitünően tud retirálni !

(§) Csiky Lajos az elkárhozott lelkek idomára és 
javitnoka igen szép és megható levelet irt Lujza szász 
trónörökösnének, melyben bibliai idézetekkel ecseteli az 
anyai és hitvesi kötelességteljésités mennyei jutalmát 
és felszólítja, hogy térjen vissza férjéhez és gyermekei­
hez. ha pedig ezt büszkesége nem engedi meg, akkor 
jöjjön ide Debreczenbe és vesse alá magát az ő lélek- 
idomit.ó kúrájának. Érdeklődéssel várjuk a trónörökösné 
válaszát.

(&) A trónvesztett nápolyi ki rá yi családból szár­
mázó egyik Bourbon herczeg be akar lépni a jezsuita 
rendbe, a mit nem szívesen vesznek tőle a család tagj i. 
Pedig hát nincs miért kárhoztatniok a jámbort, mert ő 
csak azt a működési teret akarja megteremteni magának 
a jezsuitáknál, melyet elődei elveszítettek a trónon, t. 
i. a szent inkvizicziót.

(-4) Az emberi jogok megvédésére alakult belga 
liga vizsgalatot szándékozik indítani a Kóburg Lujza 
ügyében Ausztria és Németország ellen. Ez ugyan szép 
dolog, de hát kire fogja bízni a vétkesek megbünteté­
sét? A történelemre, vagy pedig az — anarchistákra ?

Téli ruhák

(&) Végh Gyula fő-fő büniigyér, mióta a városi 
tanács kimondotta, hogy ö felelős a behajtott büntetés- 
pénzekért — nyugtalanul tóiti éjszakáit. Lnzalinuib 1 u 
Krivánv. Falkai és Iiecskeméty torzaalkjai vigyorog­
nak reá. A bűnügyi osztály hivatalnokainak 1 égi) Gyula 
eme álomlátásai miatt türthotetleuné vált a helyzetük, 
mert Végi) minden kézmozdulataikat megfigyeli, sőt 
távozásukkor zsebeiket is kifordítja, de eddig csak fülel­
jen gombokat talált bennük, de azért Vég-/) bizalmat­
lansága végtelen.

(!) Csendőrkei ületi parancsnokságot kapott Dob- 
réczen Mintha csak mondaná a belügyminiszter : Nesz- 
tek, megátalkodott kuruezok, ez kell tinéktek, nem nép­
iskola !

(X) Rákóczi ereklye kiállítást rendeznek Kas­
sán. E kiállításnak mindenesetre legérdekesebb tárgyai 
lesznek azok a kérvények, feliratok és interpellacziók, 
melyek a Rákóczi emlékét gyalázó törvény eltörlése 
végett intézteitek a kormányhoz és országgyűléshez, de 
a melyekre a kormány és országgyűlés mindeddig sem­
mit sem adott.

*) De mir csakugyan lesz valami a kétévi katonai szol­
gálatból, mert egyik félhivatalos lap arról firkál, hogy cserében 
ezen hallatlan kedvezmény•■rt, inelvlyel katonáéba nemzetet meg­
örvendeztetik, már a népiskolában tanítani kell a fiuknak a ka­
tonai gyakorlat elemeit. A tanítók büszkék lehetnek rá. hogy már 
ezután nemcsak muzsaftakat f >guafc nevelni a tudomány, hanem 
emberanyagot is a dicső közös hadsereg számára. Mert hisz ezen 
a világon egyedül csak az a mienk, a mit a szurony hegyére 
felszurhatunk.

A szégyenoszlop.
Heten Valiinak együtt hajdanában,
Heten valának a gyász magyarok. 
Hányszor heten vagytok ti ott a Házban 
Vezéretekkel, gvászmamelukok ? !
Azok liettoi jöttek — vesztett csatából.
Ti ütközetben nem is voltatok.
.1 harcz elől hallatlan gyávaságból.
Mint a patkányok. meghátráltatok.

Feladtátok nyelvünk jogát, a melvet 
Fgy század szive, lelke alkotott,
Midőn a horvat tartományi nyelvnek, 
Mellőzve a miénk, helyt adtatok 
Eddig se volt ugyan mert nézni rátok, 
Csak kishitűség látszott, rajtatok,
De most e tettetekkel fűlrakátok 
Magatoknak a szégyenoszlopot!

Debreczeni ekhó.
Gróf Degen fald József': Végre rende/iv már a 

HüvelyCs-utczát is, a hol én sétálni szoktam nagy kéjjel.
Visszhang : Éjjel.

,-v. tíés $
kifogástalanul

Hrabéezy Antal
mm kelmefestő és vegytisztító intézetében eszközöltetik

Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.
üzlethelyiség az utczára =■■■ ___ _____
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Túzok Mihály
debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —
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Kedves Dongó Etsém !
Pesrűl írom ez levelemet a vaczokszíien ülve nagy 

nyögíssel itt bejbe az öt lábú kutya nevezetű vendíg- 
fogadóba sajat őszintén: mer mír azír, hogy disztó- 
ügybe jövék fel Kübányára sertvésekkel. oszt hogy árul­
tam ennyihán forintot, mondok mán bénízek ekkicsit a 
közepibe is ennek a nagy falunak, hát tuggya kedves 
Etsém felgördülök a villanva, bejövök, leszállók oszt 
nízek szerteszíjjel a dísztó nagy sziles úcezán, mint 
vak kutya az erdőbe, hát ecczer csak ahogy bámísz- 
kodok ehen teker felém a happáré egy tekintetes urat 
koczkás nadrágba nagy fene kürtös kalappal oszt aszongya, 
hogy aszongya, mit gyertyáz urambátyám "?

Mondok egy vendíglogadót faggyúznék akidbe meg­
húznám magam ícezakára. de nem tóm itt a dürgíst, 
pég mán esvére hajlott az üdö.

Aszongya jöjjik kedves urambátyám elvezetem én 
egy akkurátos hejjre, aval a karomba őti az első lábát 
oszt húz maga után. Mondok magamba micsoda dísztó 
szerencse írdekelt, hogy egy tekintetes úr fogja párto­
mat, oszt úiközbe csak heszílgetünk valami érvínyesen 
a lúrúl, disztórül, pízrül micsoda több affélirül. hát ecz- 
czer csak ammint egy hitván sikátoron mengyünk ke­
resztül, ehen keresi a tekintetes úr az Ádámcsutkámat 
a jobb közivel, a setével meg ehen huzza is mán kifelé 
a bürbugyellárist.

De mondok az én jó Istenem aszajjík meg, eztet 
ugyan el nem veszed, aval kípen toszitom a pofáját, 
aut belemarkolok a gallérjába. Hát a kutyával terem- 
tödzött nem ki gacsolta alollam a lábomat ? Ki a, oszt 
ehen lökdösi a hasam tájikán a térgyivel a tötött ká­
posztát, aut egy dísztó nagy szegletes vassal szorgal­
matoson püföli a homlokomat.

líiíinnyes az én jó Istenem cziprázza ki a béled- 
del észtét az asztfaldot mondok, hát te még csúffá 
akarsz éngemet tenni, aval egy nagyot erőiködök, le­
gördítem az élletöt, felugrok, oszt úgy odakoppantom 
a járdányos kühö, hogy csak úgy nyekkent. Mos mán 
osztán én térgyelék a mejjire az akasztófára való ku­
tya bitangjának, oszt addig cseszegettem a vakszemit 
a piucze kúcscsal, inig csak szuszogott.

Persze kiabáltam is akközbe, hogy lendőr, lendőr, 
itt egy rabló, zsiván, micsoda, több afféle.

Vigtire csakugyan került is elő egy konstábel, akki 
beszállított bennünket a lendőrsígre.

Éngemet persze mingy el eresztettek, de a tekin­
tetes ur ott marait.

Hanem a köszvín szárassza el a két keze szárát, 
ekkicsit megtisztelte a kipemet, még peig jó bű vön, 
oszt ekkicsit kornyadezok is utánna, mer még a bort 
se igen áj ja a belső ríszem.

Hát csak észtét akartam megírni, majd elmesélem 
a többit, ha haza mengyek.

Addig is jó egissíget kívánok saját őszintén
Túzok Mihály. 

hejjes pógár.

Fináncz nóták.
i.

Hol vagy elmém legszebb gondolatja ? 
Jer, ihlessed az én lantomat !
Oh elértem, a miért so vargám,
A mért szivem csaknem megszakadt. 
Százezernyi koronás bírságot 
Szabhatok ki végre istenem !
És a jövedéki kihágásnak 
Tárgya ez a zsíros Debreczen.

Hol vagy ajkam legvigabb kaczajja ? . . . 
De pszt ! . . . ne örüljünk oly igen ;
A jutalék, a miniszter marka,
Vajmi szűkön ereszt s — nehezen. — 
Hátha megint mi leszünk a majmok, 
Tüzböl kaparván a gesztenyét . . . ?
S újabb orrunk nő a többihez ? . . . hej 
Pedig eddig is van már elég !

Ide, ide az ölembe,
Mert el vagyok keseredve,

Bodegás lány, angyalom !
A fizetés javításért 

Nagy az én bum, bánatom.

Évek óta hiteget már 
A miniszter véle —

S máig egy batkát se láttam,
Csak adósságot csináltam!

A medve bőrére.

II.
Tenger az én adósságom, —
De hogy tenger, csak most látom, 

Hogy az hozzá pocsolya,
Ki nem húzhat már belőle 

Jobb fizetés, nem, soha !

De ha látom mézes ajkad 
Édes mosolygását :

Funigálom a minisztert 
S a flzetésjavitásnak 

Összes smuczigságát!

Hl.

Gyors a madár, gyors a szélvész 
Gyors a villám,

De a debreczeni fináncz 
Még gyorsabb ám.

Kiveti az illetéket 
Másnak, másnak, 

Elveti a felebbezést 
Másnap, másnap.

Harmadnap már orrával a 
Földet szántja,

S hej rágondol nem szívesen 
Arr' a közigazgatási 

Bíróságra !
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Szavazás népszerűségre.
(Kik a legnépszerűbb alakok Debrecsenben?)

A primadonnák szavazási reklám módszere min­
tájára élelmes újságírók népszerűségi plebiscitumot ren­
deztek a közélet matadorjai számára.

Két ládika volt kitéve, melyek egyikébe fehér, a 
másikba fekete golyót dobtak.

A nevezetesebb számarányok a következők :
fehér: fekete:

Márk Endre . . . . .........................45 371
Jósa Vincze . . . . ......................... 0 311
Komlóssy Arthur . . .........................17 370
Nagy Sándor . . . . .........................0 307
Végh Gyula . . . . .........................0 301
Komlóssy Dezső . . ......................... 23 242
Aczél Géza . . . . ......................... 45 233
Dégenfeld József gróf .........................45 206
Varga Lajos dr. . . ......................... 1 247
Balkányi Miklós dr. .........................45 204
Igyártó Sándor . . . ......................... 7 299

A többi szavazatok igen sokfelé eiforgácsolódtak,
de azért érdekes ezekből is egy pár adat:

'ehér: fekete :
Papp László . . . . ......................... 00 101
Kardos Samu dr. . . .........................31 77
Márton Imre . . . . 09 67
Jeney Miklós . . . . .........................18 54
Puky Gyula stb.*) . . .........................7 45

*) Fehér golyót csak az érdekelt közelebbi jóakarók dobál­
tak be, mig a feketéket a távolabbiak cselekedték.

Debreczen, 1903. január 18.

Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

Balog : Hát kennek, komám nincs baja a lendőr- 
síggel ? Na, mer az udvaromba jártak a minap, oszt 
kihágást akasztottak a nyakamba, a miír nem vót viz 
a kútnál a kádba kiszenlitbe, hogy tűz ne támaggyik a 
háztetejinn.

Horog : Bezzeg azok se kószáltak a nyári hösig- 
be se tavaj, se azelőtt, akkor akar három uczcza is 
leighetett vóna felőllök, ha’most jut eszökbe tüzlendö- 
rösködni, mikor máj mindennap hull az áldás, mán meg 
havat is adott az úristen hozzá.

Balog : Vajon nem azír esett-i most beléjük a 
buzgóság komám, mer' megsejditettik. hogy ember van 
a bot vígin a városházánál"?

Mai cselédek.

mm

— Mari ! Magához hatszor annyi vendég jár, 
mint hozzám.

— A nagyságához is többen jönnének, ha nem 
volna olyan székelni.

Nagy Magyarország.
\ Könyvet irt Hoitsy Pá!
; Nagy Magyarországról, 

Gyönyörű álom ez 
Egy dicső világról. 
Visszavisz Nagy Lajos 
Idejébe minket,
A mikor tiz ország 

I Félte fegyverinket.

Hej, ha még egyszer oly 
Hatalmasok lennénk ! ? 
Rá se mer gondolni 

: Ábrándozó elménk.
Itt van a szomszédban 
Esküdt ellenségünk, 
Irigyen, álnokul 

\ Utunkba áll nekünk.

Ennek kén’ először 
Elhúzni nótáját, —
De mikor magyarok 
Fogják az ö pártját I 
Tulajdon véreink 
Úgy elkorcsosodtak :
A német nélkül már 
Megélni se tudna k.

Győzzük le idebent 
— E sok ellenséget,

Akkor majd elpusztul 
Hazánkból a német.
A meddig ki nem vész 
Ezeknek fajtája, 
Hasztalan gondolunk 
Nagy Magyarországra !
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Az okosabb.
i.

Bab Izor és Hólyag Bála a két zseniális fiatal 
sakál sötéten kevergették pikoló feketéjüket egy kávé­
házban. Zord tekintetükből kirítt a hitelvesztettség, mit 
kifejezésre juttatott Bab Izor a következő elmés mon­
dással :

Reding ítél 
Nincsen hitel.

Bab Izor a „Hangok a szélben" czimü pártok­
tól és kormánytól független, kauczió nélküli társadalmi 
lapnak belmunkatársa, Hólyag Béla a „Kürt és mad­
zag“ hasábjain ragyogtatta tollát. A fekete keverése 
közben következő párbeszéd fejlődött k a két titán 
között :

Izor : Mintha galléros tavaszi köpenyegeink idő­
szerűtlenek volnának ebben a 24 fokos hidegben ?

Béla : Szeretném tudni, hogy azért, mert zseniá­
lis vagyok, miért kell nekem egy hétben hat napon 
paprikás szalonnát zabáini ?

Pénzt kell teremteni. — Ez a jelszó komolyan 
gondolkodóba ejtette Izort és Bélát. Izor az orrát pisz­
kálta, Béla pedig gondolkozott. Bé'a nem hiába gondol­
kozott, pár perez múlva előállott az eszmével :

Be fogok törni a saját lakásomra. Betörök és el­
rabolok mindent amim nincs. Ékszert, pénzt, ruhát — 
mindent. Másnap cziezeró-betüs czikkben megírom a 
betörést, a népek megtudják, hogy mi mindenem lehe­
tett volna nekem, hirtelen emelkedni fog, hódprémes 
télikabátot rendelek, frakkot, abonálni fogok ebédet és 
vacsorát, konflison járok a riportra . . . Szólt, ragyogó 
arczczal felállott és bediktálta a fizetöpinczérnek 164-ilc 
feketéjét.

Izor nem szólt, csak ravaszul mosolygott.

II.
Este 8 óra volt. A ravasz Izor gondolatokba mé- 

lyedva ült a „Hangok a szélben“ szerkesztőségében. így 
gondolkozott: Béla betör önmagához. Bélának növek­
szik hitele, de nekem abból nem lesz sem hasznom, 
sem télikabátom. Béla 11 órakor fog betörni, ha sike­
rülne valahogy lemarasztani czikkét, lapunk őrült szen- 
záczióval jelenne meg holnap. Okosabb leszek mint 
Béla, őt belemártom a szószba s ebből a szószból ala­
kúi ki az én télikabátom,

A ravasz Izor beállított Penna Negra szerkesztő 
elé : mester, mennyit hajlandó ön adni, ha a „Kürt és 
Madzagot“ lemarasztom egy őrületes szenzációval, szer­
kesztőségét örökre tönkreteszem, sőt a vádlottak pad­
jára juttatom !

Az aljas Izor sátáni mozdulattal vakarta meg bal 
könyökét. Végre megszólalt a szerkesztő :

— Húsz forint.
— Kevés, adjon harminczat !
— Nem bánom. Tehát tönkreteszi a kon kurrens 

lapot ?
-— Felelek róla, mondta mély gordonka hangon 

az aljas Izor.
III.

Izor két rendőrt vett maga mellé s lél 11-kor el­
helyezkedett Béla udvari lakása előtt.

IV.
Béla egynegyed 11-kor meghallotta, hogy a vasút 

állomáson kisikloA egy személyvonat. Elhatározta, hogy 
majd holnap tör be önmagához. Kirohant a vasútra s 
másfél oldalas tudósítást hozott a szerencsétlenségről.

Ennek következménye lett :
Izor és a rendőrök reggel fél hétig vártak Béla 

lakása előtt. Fél hét után 2 perczczel a rendőrök fel­
kép élték Izort, az aljast, még jó hogy be nem kisérték. 
A „Hangok a szélben“ lemaradt egy örült szenzáczió- 
val, s este 6 óra után az aljas Izort saját öklével bok­
szolta meg a szerkesztő úr, kidobta és lemarházta.

így jár aki okosabb.

Színház.
A „Párisi élet“ és a ,,Gé- 

zsálc“ czimü operettek teljesen 
üres ház előtt adattak elő, 
ellenben a „Képzelt beteg“ 
ez. klassikus vígjáték előadásán 
még Makónak is csak egy kis 
sámerli jutott, ügy látszik te­
hát, hogy a közönség jobban 
szereti látni a színpadon a 

képzelt betegséget, mint a képzelt énektudást.

Újházi Ede megint ragyogtatta művészetét a 
„Párisi regényben“, csak az volt a baj, hogy már a 
3-ik Kivonásban meghalt és Így a 4-ik felvonásban az 
ö művészi játéka a közönséget már nem gyönyörköd­
tette. Kérjük a mestert, hogy ha már vendégszerepei 
nálunk, akkor vagy ne haljon meg egyáltalán, vagy oly 
szerepben játszón, melyben csak az utolsó felvonás vé­
gén kell meghalInia.

A jó tanuló.
Bömbölve megy haza az iskolából a Sanyi gyerek. 

Kétségbeesve kérdezi tőle az anyja:
— Mi bajod, ki bántott fiacskám "?
— Bühühü . . . Azt mondta a tanár ur, hogyha 

meg nem tanulom a leczkét, holnap délben ott maraszt 
az iskolában és papiros galuskát ad ebédre.

— No, de ha megtanulod, hát hazabocsát, sőt 
meg is fog dicsérni.

— Igen ám, csakhogy én nem akarom ám meg­
tanulni. Bühühü ! . . .

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— Borátságason edjezzék mek mogokat o te ho- 
gyotékadon oz ürüküseid ininélelüpp!

— 0 Szemere Miklós oreság tőzze ki ütezer ka­
raira gyű'álmát onnok, oki tégidet. leggyabban hátbo- 
vágjo !

— Sináljod te edj fünyereméngyet és o kaszszo 
fóró betürök tegyenek tenálod oz elsü látagatást 1



D 0 N G 0 Debreczen, 1903. január 18.

Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Hát nem rávett ez a pokorravaló Suba. hogy fel- 
üjjek erre a heptikás kis gőzösre az én Istenein a rozs­
dájával marassa olyan apróra a kenetlen kerekít, mint 
az aradi montliszt. oszt ehen van la, micsoda gyalá­
zatba kevert. Na de úgy kell nekem, mer még akkor 
megátkoztam én azt a dísztelen dugó bogárt, mikor a vá­
rost poesikká tettík vélle, m ont am is Subának, hogy 
niíí . . . sógor, hát nem jut mán eszedbe, hogv°é 
vette el a szalonnát a kenyerünk mellől, hisz te" isis 
aszonlad akkor, mikor rakták lefelé a sinnyit, hogv 
nyijjík meg alatta a főd. én meg aszontam, hogy süj- 
jesszík el a jó Isten, ha valaha rámászok.

Nem irt a semmit, csak azt lapatyolta a sógor, 
hogy siessünk aszongya oszt üjjünk fel ‘ izibe, mer mír 
azír, aszongya, hogy a fám Szabó sárga lovát meg­
akarja ragasztani, oszt a meg mán oda ki van vélle a 
lúvásárba, majd el tanájja anni, ha izibe ki nem pat­
tanunk.

Na jól van mondok, hánnya a lú. üjjünk fel. ha­
nem ha csakugyan el tanálok sujjedni, kípen váglak.

Oda szuszog Gőczey elibe a gőzös, felmászunk, 
beülünk. Na sógor gyúcscsunk rá mondok, aval kicsapom 
a fogamról az iziket. oszt az agyaramra tejesítem a 
makrát, masinát rántok, ragyátok, szívom két pofára. 
Ragyát a sógor is, kojtolunk kemínyen, hát ecczer csak 
bebúvik a kandoktor, oszt aszongya hogy nem szabad 
a gőzösbe pipálni.

Ne te ne, heg nagy úr kend, mondok, pizemir 
még csak ne is pipázzak, hát ha gvalog mengyünk 
utánna szabad-i ? "

Akkor szabad aszongya. Na hát én nem is ótom 
el, ha ecczer meggyútottam. aval ódalba nyomtam a 
sógort, oszt aszontam néki. hogy szájjunit íe. Le is 
szállottunk, oszt gyalog ballagtunk utánna, mégis csak 
pipáztunk.

Csakhogy a ke fúrja ki az ódalát a rossz masiná­
jának, ojan lassan mászott előttünk a gőzös, hogy min­
den lípten-nyomon elibe kerültünk, hát még ha" meg­
állóit, mán peig megállóit, de kegyetlen sokszor.

Vátig mondogatta a sógor, hogy haggyuk itt aszon- 
gva, mer sietős a dóga.

I le sógor mondok, mán a píziinkír csak kisírják ki.
Egy darabég oszt még sort tapostunk vélle, de 

mikor a Bikánál megállóit, aut előre-hátra toszogatták, 
megugrott a sógor, én meg oszt utánna.

Élig a hozzá, hogy mire a kis gőzös kiirkezett, 
mán akkorára Suba sógort ki is lüktík a kocsmábúl, 
mer mir azír hogy a sárgát csakugyan megvette, oszt 
az áldomásivasnál két kupeczet ürömibe leütött a kar­
székkel.

Én mán csak a vígire irkeztem oda a legyeske- 
dísnek, mer magam meg saját őszintén a Gebei komám 
gebéjire alkuttam, oszt mán máj meg is eggyeztiink, 
mikor eben hallom a sógor ordítását, hogy aszongya 
no haggyál sógor, két juk van a fejemen de takaros.

Na inán egy tesvir-sógor mégis csak elébbvaló 
egy Iánál így magamba, aval marikra fogom a lőcsöt 
oszt igyekszek a színhejjre.

Hat csakugyan tisztessígesen ki vöt pakolva a só­
gor az ámbitusra, oszt ússejjtettein mintha veres sipka 
lett von a a fejin. nagyon hajazott a harkájho.

lpp azlat akartam tül le inekkérdeni. hogy ki sip- 
kazta lel ijen érvínyesen, hát abba a szempillantásba 
ehen lőttyenek a sógorra, mer mír azír, hogy a guba 
mat vígig cseszte hátúról egy csorvasz. Felpillantok, 
hat eben emeli mesmeg az arvalögyfat.

De mondok a fa tornyos hazád legmagossahbik f á­
ján szeggye le a varnyú a húst rúllad, ezír enned adok. 
aval felugrok, oszt úgy vakszemen hajítani a lőcscsel, 
hogy estibe leütötte a fairül a múltért. Nosza nekem 
ugnk erre a többi tőgyfagatvás is, oszt eben esetkelik 
a fejemen a báránhürt, csakhogy az én koponyáin ki 
van pallérozva, oszt még öt-hat 'falusi nem tesz" csúfot 
rajta : nosza én se vagyok rest, körülkanyarítoiri a lő­
csöt ; úgy hullott a csorvasz a sógorra, mini a légy. a 
mék meg el nem nyúlt, elkezdett szaladni.

Nem mondom osztaii. hogy magam is meg nem 
vakartam utánna ekkicsít a búbomat, mer a tagadha­
tatlan hogy három libatojás is kötözött a sipkám alá. 
csakhogy én meg öl zá(fogat szeltem fel a fődrül, akl.i- 
oül csak egy vöt az enyém

Hát csak élig a hozzá, hogy jó vásárunk vöt. 
mer fuhar is került, lovat is vettünk d - jót. aut a be­
csűimet se haltuk.

Igaz Ugyan, hogy a Suba sógor feje tökkel vau 
belódva. de azír a két kupeczet mégis csak ü nyútóz- 
tatta ki, magam meg nígy csorvaszt.

Csak ászt az egyet szigyellem halálbúi,a nem tud 
kimenni a fejemből, hogy a gőzösbe messzóllilottak a 
pipálásír, e valami rimitö kegyetlen pőtyögösön esett.

Na de nem is ülnék én rá többet, ha valamenv- 
nyi lú megdüglene is. akki csak zabrúl álmodik az ár- 
11 yik világon. Asxondoni 1

Mindenütt kapható.

nélkülözhetetlen fog créme
a fogakat tisztán, fehéren és egészsé­

gesen tartja.

.
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Dalegyleti közgyűlés.

... . A -Három Ökörhöz“ czimzett vendégfogadóban székelő 
<r Víziszony» asztaltarsaság és az ö csöndben munkálkodó dalár- 
uaja Karorago Bemamm m- elnöklete alatt uj év első napján 

i10®8?8!1 k0zSyölést tartott, a melynek le felvásárol 
kiküldött tudósé ónk szokott könnyelműségével csak most számol 
be azt okvetetlenkedvén, hogy miután az említett közgyűlésen a 
dalarda disztagjáyá avattató!I. föl, a jobb karját mindeddig a 
nyakaba'kötve kellett hordania.

Hézagos és megbízhatatlan, de mindamellett kimerítő tu­
dósítása szerint a társaság a mondott napon azért ülésezett volna, 
,0&) l\ Szilveszter esti versenyk;ir(yúzás következményeit kibe- 

veije és név telén dalárdájának nevet adjon. A működő tagok 
egyrésze hamvazó szerdai hangulatban lévén, a legmélyebb 
i ezigriácziőval ajánlotta, mikép a dalárda páduai szent Antalról 
neveztessék cl s a megtisztelő bizalom díszoklevélbe foglaltatván, 
küldöttség utján kézbesittessék Páduában.

A józanabb rész azonban a «Közös hordó» nevezetű tar­
talékalapra támaszkodva, a dalárdát szent Dávidról kívánta elke­
resztelni, mint a kiről tudvalevő, hogy maga is dalárdista volt 
sőt énekei itt-ott még ma is ösmeretesek, ő ivedig köztudomás 
szerint mindezidáig ott hegedül a holdban

Már majdnem megindult a kapáczitalás az ellenlábas véle­
mények között, a mikor V/pszcsek ur. a dalárda hírneves karmes­
tere nem tudni mi okból, szólásra emelkedvén, azt ajánlóba, mi­
szerint legyen a dalárda neve symmetrikus dalkör, a mely in­
dítvány mellett tessékclés nélkül felszólalt tudósítónk is, azzal ar­
gumentálván, hogy ez elnevezés praktikus és jellemző, mert a 
beavatottak sem tudják, mit jelent s a mellett gyöngéd vonat­
kozással van a szabó művészet legfontosabb tényezőjére, a mérő 
eszközre is. Ennél azután nem kelleti több.

Az érintett művészet jelenvolt képviselői sértve érezvén 
reputácziójukat, rögtön alkalmat adának tudósítónknak és a kar­
mester urnák testüknek egész hosszúságival megmérni a földet, 
a mi azon következményt vonla maga u'án, liogv tudósítónk 
karja ki — a V/pszcsek ur orra pedig betörött. A visszavonás 
ördöge azonban az eredménynyel nem volt megelégedve s csak­
hamar általános nézeteltérést csinált a jelenlevők soraiban s az 
ennek folytán megindult csattanós eszmecserének csak a lámpák 
leverése s azon szomorú tapasztalat vetett véget, hogy a, működő 
tagok kö.-ül nehány an a sötétség oltalma alatt a Közös hordó, 
nevezetű tartalék alapot ellopták a teremből.

Az általános megrökönyödést felhasználván Karórágó ur 
sietett bezárni a gyűlést, azon kijelentéssel, miszerint jelenleg a 
tartalékalap hollétének kinyomozása lévén az elodázhatatlan fel­
adat : a dalárda elnevezése fölött megindult barátságos értekezés 
folytatása a legközelebbi ülésen következik.

Hol szórakozzunk vasárnap este ? Márkus 
Jenő „téli-kert“ éttermében Rá ez Károly és Kiss Béla 
zenekara felváltva tart zene-estélyi. Korona a la Pilsen! 
sör mindig friss csapolás, karezos-bor literje 28 krajezár.

Mihafovits I. gyógyszerára
a „Kígyó“ hoz Debreczen,

Főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló .jó 
ha" MaIH + PVOÍii“ arcz s kézbörtásu Itfl glll finomító, szé­

pítő szerét, mely folyadék antig ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vaséi in s gli­
cerinnel, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkifujta 
arcZOt vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi s ponder alá 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat­

lan! Egy üveg „Muliitergin“ ára 1 korona.

Villanyos házi csengők és telefonok 
javítás és uj berendezés 

szakszerűen készít fél és másfél évi jótál­
lás mellett, tehát a rendben tartás ingyen. 
Villamos műszerek és felszerelések raktára 
Tlvi«I»»»,« ? debreczeni első Mecha-
i U1U ¥ dl 1 il. nikai és Elektrotechai 
gépgyári műhely és vállalat Kossuth-u, 1 sz.

I « I

Az „Arany Bika“ szálló átvétele.
Tisztelettel értesítjük Debreczen város nagyérdemű 

közönségét, hogy az „Arany Bika“ szállót 1903. ja­
nuár 1-én átvettük. Az átvétel első perczétől kezdve 
az összes helyiségek, úgyszintén a kávéház, az étkező 
termek, a vendég szobák, külön helyiségek, ulczai kimé­
rés, valamint a díszterem zavartalanul és fennakadás 
nélkül a nagy közönség rendelkezésére állanak. Az 
„Arany Bika“ összes helyiségeinek berendezése telje­
sen uj, azonban a javítások és átalakítások a mostani 
téli időszakban keresztül nem vihetők, ezért nyárra 
maradnak, de ez a vállalatnak a nagyérdemű közönség 
legfokozoliabb igényei kielégítésére való törekvését és 
képességéi nem gátolja. Kérjük a nagyrabecsült közön­
ség szives jó indulatu támogatását. Mély tisztelettel : 
Debreczen, 1903. évi január 1. Németh András és 
Társa.

A hires és a Dreyfus-pörben tanúsítót' magatartása folytán 
világszerte ismeri franczia regényíró Zola Emil tudvalevőleg nem 
rég széngázm rgez s következtében halt meg. áajnos, hogy ke­
vesen tudják, miszerint évente számos ember esik áldozatul a 
szengáznak, mert különben jobban vigyáznánk arra, hogy minden 
kémény állandóan jó léghuzammal bírjon, ha hasonló balesetektől 
megkímélve akarunk lenni. Ép most, midőn a t-lre a kály­
hák es takarékhelyek helyreállittatna.k, figyelmeztetni kívánjuk 
a t ez. közöns get arra, hogy nemcsak arra kell ügyelni, misze­
rint a kályhák és kenn nyék időről-időre jó 1 ghuzammal bírjanak, 
hanem minden ház- _ ^ tulajdonos a házban
lakó emberek érdeke- t-f ben kötelességének
kell. hogy tartsa a j < nrt |,aii|a 0 k menyek huzalját 
kém ny toldó ál- f": &'ola Ildídld. g| kalmazása által ál­
landóan biztosítani, w mert bármilyen jól
húz is a kémény. szeles időben, zápor-
esőben és hirtelen hőváltozásoknál mégis elromlik, ha jó kémény­
told óval védve nincsen. Minthogy a kémény to dók gyártása te­
rén igen sok értéktelen gyártmány létezik, ennélfogva t. olva­
sóinknak a legelterjedtebb kémény-toldók, a valódi John-léle 
, Pill ingó ' védjegygyei ellátott kémány-told lkat jelöljük meg, 
melyből már Í40.00Ö drb. kelt e!. Ezen kémény toldók helyben 
Lnkács Vilmos urnái (Hatvan-u.) kapható.

Biintettetik
minden utánzása az egyedül valódi 
Bergmann-féle Liliom szappannak. Berg­
mann és társa Dresda és Tetschen ajE.

Védjegy : 2 ábnyász.
Tiszta, üde arezot, rózsás, fiatalos ki­

nézést, fehér, bársony, puha bőrt és va 
kitó fehér arezbört képes előidézni. A 
legjobb szer szeplő ellen. Darabja 80 
fillérért kapható Dr. Rotschnek V. Emil 
gyógys értár.íban és Nagy András kez- 
tyüsnél.

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá­
nosok részére, valamint saját készítmé­
nyt! szivattvuk előállítására és javítására 

jutányos feltételek mellett ajnálkozik

GURÓ LtÖRlNCZ
kutfuró-mester és vállalkozó, ki 16 év

lefolyása alatt
S®“ 220-nál több sikerült fart 

kutat létesített. "Äe
Megrendelések czimemre Debre­

czen Varga-utcza 20 szám intézendők.

53-«

SU «

o O



•wMS

______

Nyomatott Hoffmann és Krön ovi tz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.

Debreczen, 1903. január 18.

Tulhalmozott raktár miatt

NAGY ÁRLESZÁLLÍTÁS 
RÓZSA LAJOS női felöltő és kalap áruházában

Debreczen, Kistemplom-bazár.
jp*£ r Költözködők figyelmébe !

Villanyos házi csengők fels7erelését, villanyos házi csengők javí­
tását, villanyos házi csengők évi jókarbani tartását, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

Vim szerencsénk értesíteni a n. é. ŐrÖltetŐ és 
daráltató gazdaközönséget, hogy a diószegi nton 
ffijf- a dohánygyárral szemben levő 

újonnan berendezett

Rosenberg és jammer EPZSihßt“ ‘
czég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár, 
Debreczen. Piacz-ntcza . szám a nagytemplom mellett
Családi singer gép 52 írt.

szabadalmazott bimzö készülékkel.

Nagy javító műhely!

működését megkezdte és ott sima és kereskedelmi őr­
lést. tengeri és árpa darálást jutányos áron és pontos 
kiszolgálás mellett reggeli 5 órától este 8-ig elfogad.

Teljes tisztelettel „EPZSßfoßt“ MflSllom 

Weisz Sándor és Társai.

1 Prelovszky András $
elsőrangú katona és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi szövetek, hadi felszerelési czikkek nagyválasztéku raktára

aj flp^T Debreczen, Kossuth-utcza 4. szám. ^nlg ^
aj Elvállal a legújabb szabású és a legnagyobb igényeket is kielégítő katonai, vasúti és sport egyenruhákat, polgári öltönyöket, SÍ. 
jj magyar, disz- és viselő ruhákat, papi reverendákat, palástokat és fövegeket stb. a legjutányosabb arak mellett készítek, y, 
^ Gyászöltönyöket, vidéki megrendeléseket 24 óra alatt elkészít. ___ _ ív

« Tényleges és tartalékos tisztek *
a legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó árban felszereltetnek. Áz anyag jó minőségéért, előírás szerinti elkészítéséért 

aj felelősséget vállalok. Árjegyzékkel és felvilágosítással készséggel szolgálok. ^Jcvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvwwwwwwwvwwx
Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 

ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü 
szerüzlctben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajczár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
T8" JL Jj. B— ES 8 gyógyszertára és illatszerraktára
■ ö 8. El EE 85 1 Debreczenben (Tisza-palota.


